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Store à descente verticale



1.6. Valider les fins de course 

(voir notice de branchement - page suivante)

LIRE LES INSTRUCTIONS DU FABRICANT AVANT D’UTILISER LE PRODUIT

Instructions importantes de sécurité pour l’installation. Une installation incorrecte peut conduire à de graves blessures. Suivez toutes ces instructions ainsi que 

celles figurant dans les notices jointes. Conservez ces instructions. Aucune modification de conception ou de configuration de l’équipement ne doit être 

effectuée sans consultation préalable du fabricant ou de son représentant attitré.

Mises en garde Utilisateurs - INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES.

AVERTISSEMENT – IL EST IMPORTANT POUR LA SECURITE DES PERSONNES DE SUIVRE CES INSTRUCTIONS. 

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

• Ne pas laisser les enfants jouer avec les dispositifs de commande. • Tenir la télécommande hors de portée des enfants. • Examiner fréquemment l’installation 

afin de détecter tout signe d’usure ou d’endommagement des câbles. • Ne pas utiliser la fermeture si une réparation est nécessaire. • Pour les fermetures qui 

peuvent être manoeuvrées hors de vue du tablier, l’utilisateur doit prendre les mesures nécessaires pour empêcher toute manoeuvre de la fermeture pendant 

les opérations d’entretien (nettoyage des vitres). • Pour le contrôle ou l’entretien des parties électriques, la fermeture doit être mise hors tension de manière 

sûre. • Par temps de gel : ne pas manoeuvrer les volets roulants–désactiver la programmation des heures d’ouvertures et de fermetures par horloge.

1.3. Fixer les coulisses 

a)Positionner l’ensemble caisson + coulisses.

Les coulisses doivent restées parallèles lors du

relevage. Ne pas effectuer de torsion des coulisses.

b)Vérifier le niveau.

c)A l’aide d’un tournevis, fixer les coulisses avec des vis dans les perçages prévus.
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1. Pose du store vertical Zipsun

1.1. Dissocier les coulisses 

A l’aide d’une clé BTR de 3, dévisser les parcloses et dissocier les 3 parties.

1.2. Insérer les coulisses dans le caisson 

a)Prendre le caisson et la partie des coulisses avec l’embout en bas.

b) Insérer les coulisses dans la patte de liaison en s’assurant d’emboîter le plat des coulisses au dos 

du caisson.

1.4. Insérer les guides zips 

a)Prendre le guide zip et positionner le côté tulipe vers le haut (visuel ci-dessous).

b) Insérer le haut du guide zip dans la toile en l’inclinant à 45° pour que les mousses

néoprène s’emboîtent dans la coulisse.

1.5. Refixer les parcloses 

a) Positionner les parcloses à côté des coulisses

Le produit doit être posé de niveau et les cotes commandées doivent 

être respectées, dans le cas contraire un calage doit être réalisé.

de façon à ne pas être gêné par les vis du 

caisson (pas de sens).

c) Insérer le guide zip sur toute la longueur en prenant soin que le mousse néoprène s’englobe 

dans la coulisse, puis le clipper.

c) Refixer les vis avec la clé BTR.

b) Faire coulisser les parcloses en les plaquant 

contre les coulisses.caisson.

Si la largeur du Store est supérieure à 1.5m, il est impératif de le manipuler à 2 personnes.

Manipuler le store avec 

soins pour ne pas casser 

les pattes de liaison.

Les mousses néoprène doivent impérativement être placées dans le retour de la coulisse 

pour ne pas gêner la toile.

Les mousses néoprène doivent impérativement 

être placées dans le retour de la coulisse pour 

ne pas gêner la toile.

En haut du guide zip, la mousse néoprène est à 

environ 20 cm pour ne pas bloquer le passage 

du store et en bas du guide zip, la mousse 

néoprène est à ras.

L’angle de la coulisse doit 

être à l’angle du caisson.

Coulisse
Guide Zip

Dos du caisson

Dos de coulisse

Parclose

Tulipe

Parclose

Vis du caisson

Parclose

Coulisse

Zip
Guide Zip

Mousse Néoprène



b) Si le store descend, appuyer sur 

le bouton stop et passer à l’étape :
3 Valider les fins de course
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2. MOTEUR - COMMANDE FILAIRE POUR STORE

Instruction pour gamme MOT-PX1Wxx, MAE-P2XExx (050PXI..W-1)

On recommande l’utilisation du câble de réglage avec inverseur référence MAI-CREGP

Attention, tester le sens ”montée 

descente” sans aller en fin de course

- Ne pas laisser les enfants jouer avec les dispositifs 

de commande fixes.

- Tenir la télécommande hors de portée des enfants.

Cet appareil peut être utilisé par des enfants 

âgés d’au moins 8 ans et par des personnes 

ayant des capacités physiques, sensorielles ou 

mentales réduites ou dénuées d’expérience ou 

de connaissance, s’ils (si elles) sont correctement 

surveillé(e)s ou si des instructions relatives à 

l’utilisation de l’appareil en toute sécurité leur 

ont été données et si les risques encourus ont été 

appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec 

l’appareil. Le nettoyage et l’entretien par l’usager 

ne doivent pas être effectués par des enfants sans 

surveillance.

MISE EN GARDE : La  motorisation  doit  être 

déconnectée de sa source d’alimentation durant le 

nettoyage, la maintenance et lors du remplacement 

des pièces. Avant installation, enlever et mettre 

hors service tout ce qui n’est pas nécessaire au 

fonctionnement motorisé.

-Ce moteur doit être installé et réglé par un 

installateur qualifié auquel ces instructions sont 

dédiées.

- Surveiller le volet pendant qu’il est en mouvement 

et éloigner les personnes jusqu’à ce qu’il soit 

complètement fermé

- Les dispositifs de commande fixes doivent être 

installés visiblement

- Un dispositif de coupure omnipolaire approprié 

doit être installé en amont dans l’installation 

électrique selon les règles de câblage

- Le couple et la durée de fonctionnement doivent 

être compatibles avec les caractéristiques du 

produit porteur.

- Si la motorisation est utilisée en extérieur, installer 

le câble dans un conduit résistant aux UV, par 

exemple sous goulotte. Le câble d’alimentation 

ne peut pas être remplacé. Si le câble est 

endommagé, il convient de mettre l’appareil au 

rebut.

- L’organe de manoeuvre d’un interrupteur sans 

verrouillage doit être en vue directe de la partie 

entrainée, mais éloigné des parties mobiles. Il doit 

être installé à une hauteur minimale de 1,5 m et ne 

doit pas être accessible au public

- Celui-ci doit être installé avec vue sur le tablier, 

à distance des parties mobiles, de préférence à 

une hauteur de moins de 1,30 mm conformément 

au règlement national concernant les personnes 

handicapées

- Vérifier fréquemment l’installation pour déceler 

tous signes d’usure ou de détérioration des câbles. 

Ne pas utiliser l’appareil si une réparation ou un 

réglage sont nécessaires.

- Pour les fermetures qui peuvent être manoeuvrées 

hors de vue du tablier, l’utilisateur doit prendre 

les mesures nécessaires pour empêcher toute 

manoeuvre de la fermeture pendant les opérations 

d’entretien (nettoyage des vitres). Lpa ≤ 70 dB(A)

2.1. Instructions de sécurité

MISE EN GARDE : Instructions importantes de sécurité.

Il est important pour la sécurité des personnes de suivre ces instructions. Une 

mauvaise installation peut conduire à des blessures grave. Conserver ces instructions.

2.2. Comment régler le Store ? en 3 étapes

1 Brancher le moteur 2 Vérifier le sens de rotation 3 Valider les fins de course

Les fins de course sont réglées en usine. Le store est prêt à l’emploi.

On ne garantit les moteurs que s’ils sont utilisés 

avec les inverseurs livrés. Tout autre inverseur peut 

perturber le fonctionnement normal.

1 Brancher le moteur 

2 Vérifier le sens de rotation 

3 Valider les fins de course 

Branchement à réaliser dans le respect de la norme NF C 15-100

230V -  50Hz

Noir

Terre
Phase 
Neutre 
Terre

NB : Pour les branchements, 

les codes couleurs les plus 

souvent contatés sont : 

Phase = Marron, Noir, Rouge 

Neutre = Bleu

Terre = Jaune/Vert

Jaune/Vert 

Bleu
Marron

a) Appuyer sur le bouton descente

b) Si le store monte au lieu de descendre, 

appuyer sur le bouton stop et voir 

résoudre les problèmes au dos

a) Appuyer sur le bouton 

descente et laisser

le store s’arrêter de 

lui-même

b) Appuyer sur le bouton 

montée et laisser le store 

s’arrêter de lui-même

c) Appuyer sur le bouton 

descente et laisser

le store s’arrêter de 

lui-même

d) Après 1 ou plusieurs 

aller retour le store 

fait un mouvement 

sur la butée basse

Le store 
est réglé

Note: Détection d'obstacles
L’activation de la détection d’obstacle nécessite plusieurs aller-retour 
complets du store pour enregistrer les efforts de montée et de descente. 
Ces mouvements ne peuvent pas être réalisés simultanément car ils
risquent de déclencher la sécurité thermique du moteur.
L’activation se fera par l’usage du store en conditions normales.
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Effectuer l’Action 1.

Effectuer l’Action suivante uniquement si le problème persiste
3. RÉSOUDRE LES PROBLÈMES

Caractéristiques du moteur : Tension : 230 V

Après 1 ou plusieurs aller retour 

le store fait un mouvement sur 

la butée basse

d) Appuyer sur le bouton 

descente et laisser le store

s’arrêter de lui-même

f) Appuyer sur le bouton 

descente et laisser le store

s’arrêter de lui-même

La séquence «descente puis stop» doit être 

réalisée en moins d’une seconde à chaque fois.

Le store ne doit pas bouger

+ x 5

b) Appuyer 5 fois de suite sur les 

boutons «descente puis stop»

c) Appuyer sur le bouton 

montée et laisser le store

s’arrêter de lui-même

e) Appuyer sur le bouton 

montée et laisser le store

s’arrêter de lui-même

4 Désunir les fils Noir et Marron

ATTENDRE 5 SECONDES

Respecter 
5 secondes

1 Fils branchés : le moteur est alimenté

5 Rebrancher les fils Noir et Marron sur leurs borniers respectifs

2 Réunir les fils Noir et Marron

3 Brancher les fils Noir et Marron sur le fil de phase

a) Appuyer sur le bouton 

descente et stopper le store

à la position désirée

1

2

4

3.1. Étape A 

Inverser le sens de rotation

3.2. Étape B 

Faire un Reset (remise à zéro)

3.3. Étape C 

Régler les fins de course

3.4. Étape D 

a)Vérifier l’alimentation du store (boîte de dérivation, disjoncteur, inverseur) ;

230 V ; pas de groupe électrogène

Vérifier le branchement (débrancher puis rebrancher) ; 

Voir étape Brancher le moteur (voir au dos)

Si le Store ne réagit toujours pas, suivre :

l’étape B (faire un Reset) + l’étape C (Régler les fins de course)

Classe 1

Problèmes Actions

Le store monte au lieu de descendre :
Action 1 = étape A +

Vérifier le sens de rotation (voir au dos)

Les réglages de fins de course 

ne vous conviennent pas
Action 1 = étape B + étape C

Le store ne fonctionne pas de la manière 

dont vous le souhaitez :
Action 1 = étape D

b) Vérifier l’absence de vis dans les coulisses

Vérifier que la largeur de coulisse soit identique de haut en bas

Vérifier que les coulisses soient dans le même alignement que le tablier

230V -  50Hz

230V -  50Hz

a) Fils branchés : le moteur est alimenté
Couper l’alimentation

b) Désunir les fils Noir et Marron

c) Rebrancher les fils Noir et Marron sur leurs borniers respectifs

Remettre l’alimentation

Couper l’alimentation

Couper l’alimentation

Remettre l’alimentation

Remettre l’alimentation

Noir

Noir 

Marron

c) Marron

Noir

Terre
Inverser 
ces fils Terre

Phase 
Neutre 
Terre

Phase 
Neutre 
Terre

Jaune/Vert 

Bleu

Jaune/Vert 

Bleu
Noir 

Marron

Jaune/Vert 

Bleu

Noir 

Marron

Jaune/Vert 

Bleu

Noir 

Marron

Jaune/Vert 

Bleu
Noir 

Marron

Jaune/Vert 

Bleu
Noir 

Marron

Jaune/Vert 
Bleu

Marron
a)

b)

c)
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TOUS DROITS RÉSERVÉS. 2024 - NOTICE ZIPSUN

Documents et photos non contractuels. On se réserve le droit de modifier à tout moment les caractéristiques esthétiques et techniques de ses produits.

• Conserver cette notice d’utilisation de sorte qu’elle soit accessible

• Une habilitation électrique BS est requise pour le raccordement de ce carport au réseau électrique

• Outre la notice de montage, veillez à respecter les dispositions légales en matière de protections individuelles :

- Vêtements de travail

- Chaussures de sécurité

- Gants anti-coupures

- Lunettes de protection

- Casque anti-bruit

Garanties

1.Durée et définition de la garantie

Garantie décennale des fabricants de matière première

La structure aluminium laquée des carports est garantie 10 ans par le fabricant dans des conditions normales d’utilisation.

Résistances des matériaux
La structure porteuse et les lames orientables des carports sont toutes fabriquées en aluminium brut première fusion de qualité 6060 T6 (6060 étant la qualité de l’alliage

et T6 le temps de refroidissement du profilé lors de son extrusion) et sont garanties dans le cadre de leur fonctionnement normal.

Colorimétrie
Le Thermo-laquage a été réalisé selon les normes européennes en vigueur. Après dégraissage et nettoyage, les profilés aluminium des carports sont recouverts d’une 

poudre polyester qui est ensuite polymérisée en surface à haute température, lui conférant d’excellentes propriétés de longévité. L’ensemble de la fabrication répond aux normes 

suivantes :

- QUALICOAT : Certification garantissant la qualité du thermo-laquage des pièces aluminium par divers contrôles continus (épaisseur de la couche, tenue de la 

couche, résistance aux UV, brillance, résistance aux chocs).

- QUALIMARINE : Certification garantissant la résistance de la couche thermo-laquée aux attaques alcalines et acides et à la corrosion.

Garantie sur l’éclairage et le détecteur de présence
L’éclairage strip Led est garantie 2 ans (avec extension de la garantie initiale de 1an), le détecteur de présence est garanti 1 an de tout vice de forme par le fabricant.

2.Limites de garantie
Les utilisations abusives, les conséquences d’un mauvais entretien, les négligences ou fautes d’utilisateur, le vandalisme, la chute et l’accrochage d’objet, la projection de produit 

corrosif, les dégâts occasionnés lors de catastrophes naturelles (foudre, grêle...) et ceux provoqués par la proximité d’une source de chaleur excessive ne sont pas couverts par 

la présente garantie.

La garantie ne s’applique également pas aux pièces plastiques, dues à une mauvaise manipulation, à une alimentation électrique inadéquate, ou à une avarie électrique sur le 

réseau, à l’utilisation de produits agressifs ou non recommandés.

Sont considérées comme usure normale : salissures, dégradations liées à la pollution, l’évolution des couleurs ou matériaux dûe à l’exposition UV, l’usure de certaines pièces (joints, 

roulettes, brosses, piles...).

3.Conditions d’application
Tout défaut ou réclamation devra être signalé le distributeur local qui a réalisé l’installation du Zipsun, dans un délai de 10 jours après constatation. La présente garantie est limitée au 

remplacement (ou réparation) des pièces reconnues défectueuses. En sont exclus tous les frais annexes conséquents à cette opération (frais de déplacement, démontage/ remontage, 

frais d’immobilisation). En aucun cas, notre responsabilité ne pourra être engagée au-delà de celle de ses fournisseurs.

Consignes de sécurité

En dépit des mesures prises, certains dangers résiduels subsistent. Ceux-ci sont des dangers potentiellement non apparents, tels que :

- Les blessures causées par un travail non coordonné

- Les dangers pouvant survenir en travaillant sur l’installation électrique

- Les dangers résultat de la chute d’un profil ou d’un élément du carport

Ce symbole figure avec toutes les consignes de sécurité pour lesquelles il existe un risque de blessure ou un danger de mort. Veuillez 

respecter ces indications et agir avec prudence.

Avant le transport, le montage et la finalisation de ce carport, veillez à lire et respecter scrupuleusement cette notice de montage ainsi 

que les consignes de sécurité.

LIRE et COMPRENDRE d’abord la notice de montage. Pendant le travail il sera trop tard !
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